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1  Voorwoord
Geachte klant
Beste klant,
Hartelijk dank voor het aanschaffen van een product van 
OPTIMUM. OPTIMUM machines bieden
uw kwaliteit, optimale technische oplossingen en overtuigen door 
een uitstekende prijs/kwaliteitsverhouding.
Permanente verdere ontwikkeling en productinnovaties 
garanderen ten allen tijde de actuele stand van de techniek 
en veiligheid. Wij hopen dat onze producten u veel genoegen 
schenken, uw werk verlichten en een groot voordeel bieden.
Uit veiligheidsoverwegingen en om een vlekkeloos werkresultaat 
zij het gebruik te garanderen, moet u eerst de handleiding, voor 
de eerste ingebruikname, aandachtig lezen en deze handleiding 
zorgvuldig bewaren voor eventuele latere vragen.
Deze handleiding geeft alle noodzakelijke richtlijnen weer voor 
een feilloos gebruik en voor een adequaat onderhoud. Deze 
dienen als basis voor een eventuele aanspraak op garantie. Ons 
dealernetwerk staat steeds ter uwer beschikking, die zowel de 
problemen van de klantendienst aangaan, als voor wisselstukken 
of andere eisen die u bij de ontwikkeling van uw onderneming 
kunnen helpen.
Uw adviezen ter verbetering van deze handleiding zijn 
ontegensprekelijk een belangrijke bijdrage ter verbetering van de 
diensten, die wij onze klanten bieden.
De afbeeldingen en informaties die in deze handleiding 
voorkomen, kunnen afwijken met uw machine.
De fabrikant is voortdurend bekommerd om de verbetering 
en vernieuwing van het product, daarom kunnen optische en 
technische veranderingen genomen worden, zonder dat deze 
voordien worden aangekondigd. Onder voorbehoud van 
veranderingen en vergissingen.
Deze handleiding werd door de fabrikant opgesteld en is een 
standaard onderdeel van de machine. De informaties in dit 
handboek is voor de gebruiker bestemd. De handleiding legt het 
toepassingsgebied van de machine vast en omvat de vereiste 
informaties voor een veilig en correct gebruik. De huidige 
aandacht in deze handleiding behelst richtlijnen die de veiligheid 
van personen en machine garanderen, economisch gebruik als 
een lange levensduur van de machine.
Indien u nog vragen heeft na het lezen van die handleiding, 
neem contact op met uw verdeler:

Vynckier Tools nv
Patrick Wagnonlaan, 7
B-7700 Moeskroen
info@vynckier.biz

2  Veiligheid

2.1  Veiligheidsvoorschriften

2.1.1  Classificatie van de gevaren

Wij delen de veiligheidsvoorschriften in verschillende gradaties 
in. De onderstaande tabel geeft u een overzicht van de indeling 
van symbolen (pictogrammen) en woorden voor de concrete 
gevaren en de (mogelijke) gevolgen.

Pictogram Woord Gevaren / Gevolgen

GEVAAR

Onmiddellijk dreigend 
gevaar, dat tot ernstige 
letsels of tot de dood kan 
leiden.

WAARSCHUWING
Risico : gevaar dat tot 
ernstige letsels of tot de 
dood kan leiden.

AANDACHT!

Situatie met een klein 
gevaar, dat tot letsels bij 
personen of tot schade aan 
eigendommen kan leiden.

OPGEPAST!

Situatie die tot de 
beschadiging van de 
draaibank en het product 
en/of zijn omgeving kan 
leiden.
Geen gevaar voor mensen.

INFORMATIE

Toepassingstips en andere 
belangrijke informatie en 
aanwijzingen.
Geen gevaarlijke of 
schadelijke gevolgen voor 
personen of zaken.

2.1.2  Andere pictogrammen

Slipgevaar Struikelgevaar Heet oppervlak Biologisch 
gevaar

OPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y
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1.1.2 Weitere Piktogramme

1.2 Bestimmungsgemäße Verwendung

WARNUNG!

Bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung der Radialbohrmaschine
 entstehen Gefahren für das Personal,
 werden die Maschine und weitere Sachwerte des Betreibers gefährdet,
kann die Funktion der Radialbohrmaschine beeinträchtigt sein.
Die Radialbohrmaschine ist für den Einsatz in nicht explosionsgefährteter Umgebung konstru-
iert und gebaut. Die Radialbohrmaschine ist für das Herstellen von Löchern in kaltes Metall
oder anderen nicht gesundheitsgefährlichen, oder nicht brennbaren Werkstoffen durch Ver-
wendung eines rotierenden, spanenden Werkzeuges mit mehreren Spannuten konstruiert und
gebaut.
Wird die Radialbohrmaschine anders als oben angeführt eingesetzt, ohne Genehmigung der
Firma Optimum Maschinen Germany GmbH verändert, wird die Radialbohrmaschine nicht
mehr bestimmungsgemäß eingesetzt. 

Warnung Rutschgefahr! Warnung Stolpergefahr! Warnung heiße Oberfläche! Warnung biologische 
Gefährdung!

Warnung vor 
automatischem Anlauf!

Warnung Kippgefahr! Warnung schwebende 
Lasten!

Vorischt, Gefahr durch 
explosionsgefährliche 

Stoffe!

Einschalten verboten! Vor  Inbetriebnahme 
Betriebsanleitung lesen!

Netzstecker ziehen!

Schutzbrille tragen! Schutzhandschuhe tragen! Sicherheitsschuhe tragen! Schutzanzug tragen!

Gehörschutz tragen! Nur im Stillstand schalten! Achten Sie auf den Schutz 
der Umwelt!

Adresse des 
Ansprechpartners

Automatische 
start

Kantelgevaar Hangende 
last

Explosiegevaar
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Adresse des 
Ansprechpartners

Niet inschakelen Raadpleeg de 
handleiding

Trek de stekker
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Draag een 
veiligheidsbril

Draag veiligheids-  
handschoenen

Draag 
veiligheidsschoenen

Draag werkkledij
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1.1.2 Weitere Piktogramme

1.2 Bestimmungsgemäße Verwendung

WARNUNG!

Bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung der Radialbohrmaschine
 entstehen Gefahren für das Personal,
 werden die Maschine und weitere Sachwerte des Betreibers gefährdet,
kann die Funktion der Radialbohrmaschine beeinträchtigt sein.
Die Radialbohrmaschine ist für den Einsatz in nicht explosionsgefährteter Umgebung konstru-
iert und gebaut. Die Radialbohrmaschine ist für das Herstellen von Löchern in kaltes Metall
oder anderen nicht gesundheitsgefährlichen, oder nicht brennbaren Werkstoffen durch Ver-
wendung eines rotierenden, spanenden Werkzeuges mit mehreren Spannuten konstruiert und
gebaut.
Wird die Radialbohrmaschine anders als oben angeführt eingesetzt, ohne Genehmigung der
Firma Optimum Maschinen Germany GmbH verändert, wird die Radialbohrmaschine nicht
mehr bestimmungsgemäß eingesetzt. 

Warnung Rutschgefahr! Warnung Stolpergefahr! Warnung heiße Oberfläche! Warnung biologische 
Gefährdung!

Warnung vor 
automatischem Anlauf!

Warnung Kippgefahr! Warnung schwebende 
Lasten!

Vorischt, Gefahr durch 
explosionsgefährliche 

Stoffe!

Einschalten verboten! Vor  Inbetriebnahme 
Betriebsanleitung lesen!

Netzstecker ziehen!

Schutzbrille tragen! Schutzhandschuhe tragen! Sicherheitsschuhe tragen! Schutzanzug tragen!

Gehörschutz tragen! Nur im Stillstand schalten! Achten Sie auf den Schutz 
der Umwelt!

Adresse des 
Ansprechpartners

Draag een 
gehoorbescherming

Alleen bij stilstand 
schakelen

Pas op voor 
milieubescherming

Contactadres

2.2  Toepassingsgebied

WAARSCHUWING!
•	 In het geval van niet toepasselijk gebruik:
•	 Kan gevaar voor het personeel ontstaan,
•	 Kunnen de machine en andere waardevolle 

zaken in gevaar gebracht worden,
•	 Kan de functie van de slijpmachine beschadigd 

worden.
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De slijpmachine is uitsluitend voor het slijpen en polijsten van 
metalen, met gebruik van de toegelaten slijpschijven, borstels en 
polijstschijven, ontworpen en gebouwd.
De slijpmachine mag uitsluitend hiervoor gebruikt worden.
Wordt de slijpmachine anders gebruikt dan hierboven 
beschreven, zonder de schriftelijke toestemming van de firma 
Optimum Maschinen GmbH, dan wordt de machine niet meer 
gebruikt waarvoor ze werd ontworpen.
We kunnen niet aansprakelijk gesteld worden voor problemen die 
het gevolg zijn van een ongeschikt gebruik van de machine.
Wij wijzen er nadrukkelijk op, dat bij elke niet schriftelijk erkende 
verandering , zij het constructief, technisch of slecht uitgevoerde 
verandering, wordt de garantie van de firma Optimum 
Maschinen Germany GmbH opgezegd.

Een deel van het toepassingsgebied behelst ook dat u
De grenzen van de machine respecteert,
De handleiding in acht neemt,
De inspectie en onderhoudsrichtlijnen navolgt.

WAARSCHUWING!
Zware letsels !
Verbouwingen en veranderingen aan de 
bedrijfszekerheid van de machine zijn ten strengste 
verboden! Ze brengen mensen in gevaar en kunnen 
ernstige schade toebrengen aan de machine.

AANDACHT!
In geval van een niet toepasselijk gebruik 
van de machine of het niet naleven van de 
veiligheidsvoorschriften of van de handleiding, is 
de fabrikant niet verantwoordelijk voor materiële 
en/of lichamelijke schade, en de garantie wordt 
geannuleerd.

2.3  Voorzienbaar verkeerd gebruik

En ander gebruik dan deze in het hoofdstuk “Toepassingsgebied” 
beschreven wordt oneigenlijk beschouwd en is verboden.
Elk ander gebruik vereist de toelating van de fabrikant.
Om misbruik te voorkomen, moet de handleiding gelezen en 
begrepen worden voor de ingebruikname.
Het bedienend personeel moet gekwalificeerd zijn.

2.3.1  Om een verkeerd gebruik te vermijden

•	 Reinigingsborstels mogen alleen met de machines GZ20C en 
GZ25C gebruikt worden.

•	 De afstand tussen het oplegvlak en de slijpschijf mag niet 
kleiner zijn dan 2 mm. Echter kan de afstand groter zijn, 
als dit door het schuurproces en het gebruikte materiaal om 
veiligheidsredenen vereist wordt. 

•	 Slijpstenen mogen niet gemonteerd worden op de plaats die 
voor de reinigingsborstels voorzien zijn.

2.4  Gevaren die van de machine  
       kunnen ontstaan

De slijpmachine werd aan een veiligheidscontrole 
(dreigingsanalyse met risicobeoordeling) onderworpen. 
De constructie, uitgevoerd en gebaseerd op deze analyse, 
beantwoordt aan de laatste stand der techniek.
Dan nog blijft een restrisico bestaan, daar de slijpmachine werkt 
met:
•	 Elektrische spanningen en stroom,
•	 Ronddraaiende onderdelen,
•	 Hoge toerentallen,

•	 Slijpschijven (vonkenregen),
•	 Reinigingsborstels.

Het risico voor de gezondheid van personen door deze 
dreigingen hebben we constructief en door veiligheidstechniek 
geminimaliseerd.
Bij de bediening en onderhoud van de machine door niet 
voldoende gekwalificeerd personeel kunnen door verkeerdelijk 
bediening of onzorgvuldig onderhoud gevaren uitgaan van de 
machine.

INFORMATIE
Alle personen, die met de montage, het opstarten, de bediening 
en het onderhoud te doen hebben, moeten:
•	 De handleiding nauwkeurig lezen,
•	 De nodige kwalificatie bezitten.
Ontkoppeld de machine van de stroomtoevoer voor ieder 
onderhoud of reparatie.

AANDACHT!

De slijpmachine mag enkel en alleen gebruikt worden 
met goed functionerende veiligheidsvoorzieningen.
Schakel de machine onmiddellijk uit wanneer u 
stelt vast dat een veiligheidsvoorziening hapert of 
gedemonteerd is.
Alle extra instrumenten moeten met de 
voorgeschreven veiligheidsapparaten worden 
uitgerust.
U als gebruiker bent daarvoor verantwoordelijk!

Zie “Veiligheidsvoorzieningen” pagina 

2.5  Kwalificatie van het personeel

2.5.1  Doelgroep

Deze handleiding wendt zich tot:
•	 De gebruiker
•	 De bediener
•	 Onderhoudspersoneel
Daardoor gelden de waarschuwingen voor zowel gebruiker als 
onderhoudspersoneel.
Leg klaar en duidelijk vast welke de verantwoordelijkheden zijn 
(bediening, onderhoud en reparaties).
Incompetentie is een veiligheidsrisico!
Trek de stekker uit het stopcontact en zeker de slijpmachine tegen 
onverwacht starten.
De toegelaten personen voor bediening en onderhoud zijn de 
door de gebruiker of de fabrikant aangewezen en geschoolde 
vaklui.

Bediener
De bediener wordt door de beheerder geschoold voor de 
toegewezen taken en de mogelijke gevaren in geval van onjuist 
gebruik. De bediener mag taken buiten het normale gebruik 
uitvoeren alleen als dit in de handleiding vermeld wordt en als hij 
door de beheerder speciaal met deze taak belast werd.

Gespecialiseerde elektricien
Gespecialiseerde elektriciens zijn in staat om werkzaamheden 
aan de elektrische uitrustingen uit te voeren en mogelijke gevaren 
te identificeren en voorkomen, dankzij hun opleiding en hun 
kennis van de relevante normen en specificaties. De elektricien 
werd speciaal opgeleid voor de werkomgeving waarin hij werkt 
en kent de normen en specificaties die toegepast moeten worden.co
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Specialisten
De specialisten zijn in staat om werkzaamheden aan de 
installaties op hun vakgebied uit te voeren en mogelijke gevaren 
te identificeren en voorkomen, dankzij hun opleiding en hun 
kennis van de relevante normen en specificaties die toegepast 
moeten worden.

Geschoolde personen
De geschoolde personen werden door de beheerder opgeleid 
voor de toegewezen taken alsook voor de mogelijke gevaren in 
geval van ongeschikt gebruik.

2.6  Positie van de bediener

De positie van de bediener bevindt zich voor de schuurmachine.

2.7  Veiligheidsvoorschriften tijdens het  
        werk

AANDACHT!
Risico van inademing van stof en gevaarlijke dampen 
voor de gezondheid.
In functie van de te behandelen materialen en de 
gebruikte producten, kan hij zich stof en dampen 
voordoen die de gezondheid benadelen.
Zie erop toe dat het gevaarlijke stof en de dampen 
voor de gezondheid vanaf hun verschijnen worden 
geabsorbeerd, teruggetrokken uit de zone van werk 
of gefiltreerd.
Gebruik een aangepast afzuigsysteem.

AANDACHT!
Risico van brand en explosies door het gebruik van 
brandbare materialen of koelsmeermiddelen.
Voor de behandeling van brandbare materialen 
(bv. aluminium, magnesium) of het brandbare 
adjudant gebruik (bv. alcohol), moet u aanvullende 
maatregelen treffen om een gezondheidsgevaar te 
vermijden.

2.8  Veiligheidsvoorzieningen

Bedien de slijpmachine enkel met volledig functionerende 
veiligheidsvoorzieningen.
Zet de machine onmiddellijk stil, wanneer een 
veiligheidsvoorziening hapert of niet meer werkt. U bent daarvoor 
verantwoordelijk!

Na het herstellen van een defect aan de veiligheidsvoorziening 
mag de machine alleen gestart worden wanneer:
De oorzaak van het defect weggenomen is
U zich ervan vergewist hebt dat hierdoor geen gevaar ontstaat 
voor u, uw omgeving of het milieu.

WAARSCHUWING!
Wanneer een veiligheidsvoorziening overbrugd 
wordt, verwijderd of op eender welke manier buiten 
functie gesteld wordt, brengt u uzelf en anderen die 
aan de slijpmachine werken in groot gevaar.
Mogelijke gevolgen zijn:
•	 Letsels door wegvliegende werkstukken of 

werkstukken delen,
•	 Letsels door ronddraaiende delen,
•	 Een dodelijke stroomstoot.

Die schuurmachine is voorzien van de volgende 
veiligheidsvoorzieningen:
•	 Een vonkenvanger voor elke slijpschijf,
•	 Een beschermkap met deksel op elke slijpschijf of borstel,
•	 Een oplegvlak voor het werkstuk,
•	 Een bescherming voor de borstel (alleen GZ20C en GZ25C).

WAARSCHUWING!
De meegeleverde veiligheidsvoorzieningen 
verminderen het gevaar van wegvliegende 
werkstukken of brokstukken, maar elimineren dit 
gevaar niet volledig. Werk dus altijd voorzichtig 
en houd rekening met de grenswaarden van uw 
bewerkingsproces.

2.8.1  Vonkenvanger en oplegvlak

Stel de juiste hoogte van de veiligheidsvoorzieningen in voor 
aanvang van het werk. Draai daarvoor de klemschroef los, stel 
de gewenste hoogte in en draai de klemschroef opnieuw aan. Let 
op de juiste afstand tot de slijpschijf.

2.9  Veiligheidscontrole

Controleer de machine opnieuw tenminste na elke werkgang. 
Meld iedere schade of gebrek en veranderingen in het 
werkgedrag direct aan de verantwoordelijke meerdere.

Controleer alle veiligheidsvoorzieningen 
•	 Bij het begin van elke werkgang (bij onderbroken bedrijf),
•	 Eenmaal per week (bij continue bedrijf),
•	 Na elk onderhoud of reparatie.

2.10  Lichamelijke beschermingen

Bij bepaalde werkzaamheden is beschermende kleding als 
veiligheidsuitrusting nodig. Dit zijn:

Veiligheidshelm,

Veiligheidsbril of gezichtsbescherming,

Veiligheidsschoenen met stalen punten,

Gehoorbescherming.

Overtuig uzelf ervan voor aanvang van de werkzaamheden, dat 
de voorgeschreven uitrusting op de werkplek beschikbaar is.

AANDACHT!
Verontreinigde, onder bepaalde omstandigheden 
vervuilde beschermende kleding kan ziektes 
veroorzaken. Reinig uw kleding na elk gebruik en 
regelmatig eenmaal per week.

2.11  Voor uw eigen veiligheid tijdens  
        de bediening

AANDACHT!
Voor het inschakelen van de slijpmachine dient u zich 
ervan te vergewissen, dat daardoor geen gevaar 
door personen ontstaat en geen zaken beschadigd 
worden.

AANDACHT!
Verander de positie van de beschermkap voor de 
reinigingsborstel alleen bij stilstand van de machine. 
Machines met reinigingsborstel zijn ook beschikbaar 
met een gecontroleerde stop (rem).
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Volg steeds de volgende veiligheidsvoorschriften:
•	 Bij montage, gebruik en onderhoud van de machine, volg 

steeds de instructie van deze handleiding.
•	 Draag een veiligheidsbril.
•	 Draag een gezichtsbescherming bij gebruik van de 

reinigingsborstels, en een leren schort indien nodig.
•	 Werk niet met de machine indien uw concentratievermogen 

verminderd kan worden door alcohol of geneesmiddelen.
•	 Blijf bij de schuurmachine totdat deze volledig tot stilstand 

gekomen is.
•	 Gebruik de voorgeschrevene lichamelijke beschermingen, 

draag strakke kleding, en een haarnetje indien nodig.
•	 Maak zeker dat uw werk niemand in gevaar brengt.

2.12  De machine uitschakelen en  
         beveiligen

Trek de stekker voor het begin van het onderhoud of voor 
reparaties.

AANDACHT!
Zware tot dodelijke letsels kunnen gebeuren door 
gebruik van beschadigde of niet toereikende 
heftuigen of hefriemen die scheuren onder de last.
Controleer de heftuigen en de riemen op:
•	 Toereikende hefkracht
•	 Perfecte toestand
Lees de regels ter preventie van ongevallen van 
de beroepsorganisatie verantwoordelijk voor 
uw maatschappij of andere toezichthoudende 
autoriteiten.
Bevestig de last zorgvuldig. Loop nooit onder 
zwevende lasten!
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3  Technische gegevens

3.1  Emissies

Het geluidsniveau van deze machine bedraagt minder dan 80 
dB (A). Wanneer meerdere machines in de omgeving van deze 
machine in werking gesteld worden, kan de juridisch toegelaten 
maximumwaarde van 80 dB (A) op de plaats van de bediener 
overschreden worden.
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INFORMATIE
Deze numerieke waarde werd aan een nieuwe machine in 
normale werkvoorwaarden gemeten. In functie van de leeftijd of 
van de slijtage van de machine verandert het geluidsgedrag van 
de machine.
De geluidsemissies hangen ook af van technische factoren zoals 
het toerental, het materiaal en de opspanvoorwaarden. 
Als meerdere machines in de nabijheid van de machine 
in werking worden gesteld, kan het lawaai (emissie) de 
maximumwaarde op de plaats van de bediener overschrijden.
Bovendien kunnen de aanvaardbare niveaus van last van land tot 
land verschillend zijn door de nationale bepalingen.

AANDACHT
Afhankelijk van de te wijten totale last aan de 
geluidshinder en de grenswaarden moet de bediener 
van de machine het aangepaste gehoorbescherming 
dragen.
Wij bevelen hun aan gewoonlijk een 
gehoorbescherming en een oorkap te dragen.

4  Uitpakken en aansluiten
De slijpmachine is gemonteerd geleverd.

4.1  Leveringsomvang

Controleer de boormachine na de levering onmiddellijk voor 
eventuele transportschade, ontbrekende stukken of vastgedraaide 
transportschroeven. Vergelijk de leveringsomvang met de 
leveringsnota.

WAARSCHUWING
De zwaarste tot dodelijke letsels kunnen voorkomen 
bij gebruik van niet toereikende hefwerktuigen of 
versleten riemen die scheuren bij belasting.
Controleer of de heftuigen en hefriemen toereikend 
zijn voor de belasting en niet beschadigd zijn.
Lees aandachtig de regels ter preventie 
van ongevallen van de beroepsorganisatie 
verantwoordelijk voor uw maatschappij of andere 
toezichthoudende autoriteiten.
Maak zorgvuldig de lading vast.
Loop nooit onder de zwevende last !
Ernstige en zelfs dodelijke verwondingen kunnen 
door de val van bepaalde stukken van de 
hefmachine of van het voertuig veroorzaakt worden. 
Volg de aanwijzingen op de vervoerkist.

4.2  Eerste ingebruikname

Voor de eerste ingebruikname, moeten de slijpschijven met 
een diamantslijper bewerkt worden, om de rondloop van de 
slijpschijven te herstellen.
Slijpschijven uit gebonden schuurmiddelen vertonen een 
natuurlijke  onbalans als gevolg van het productieproces. De 
dichtheid van deze schijven is onregelmatig. Deze natuurlijke 
onbalans kan niet worden verwijderd met een diamantslijper, 
echter kan deze worden verminderd door het verdraaien van de 
slijpschijf op bijvoorbeeld 180° op de as.  

4.3  Opslag

AANDACHT!
Bij een onzorgvuldige opslag kunnen belangrijke 
onderdelen beschadigd of verstoord worden.
Leg de verpakte en de al uitgepakte onderdelen enkel 
onder de voorgeschreven omgevingsvoorwaarden.
Volg de aanwijzingen op de vervoerkist.

Vraag uw verdeler de voorgeschreven omgevingsvoorwaarden 
indien u de machine en de accessoires langer dan drie maanden 
of in andere omstandigheden dan de voorgeschrevene moet 
opslaan.

4.4  Installatie

4.4.1  Vereisten voor de installatieplaats

De werkplaats moet worden voorbereid volgens de plaatselijke 
veiligheidsvoorschriften.

WAARSCHUWING
De slijpmachine moet vast met de ondergrond 
worden verbonden.

INFORMATIE
Voor een goede functionaliteit, een hoge arbeidsnauwkeurigheid 
en een lange levensduur van de machine moet de installatieplaats 
aan bepaalde criteria voldoen.

Volgende punten zijn belangrijk:
•	 De machine moet in een droge en goed geventileerde 

werkplaats opgesteld worden.
•	 Vermijd plaatsen waar andere machines stof of spaanders 

kunnen veroorzaken.
•	 De installatieplaats moet trillingvrij zijn, dus ver van persen, 

schaafmachines, enz.
•	 De bodem moet aangepast zijn voor zware werken. 

Controleer het draagvermogen en de effenheid ervan.
•	 De bodem moet voorbereid worden zodat geen 

koelsmeermiddel erin kan doordringen.
•	 Uitstekende onderdelen zoals aanslag, handvat, enz. mogen 

niemand in gevaar brengen. 
•	 U moet genoeg ruimte rond de machine voorzien voor de 

mensen die aan de machine werken en het materieel.
•	 Denk aan de toegankelijkheid voor het 

onderhoudspersoneel.
•	 De werkruimte moet goed verlicht worden (min. 500 Lux, aan 

het werktuig gemeten). Als de verlichting niet voldoende is 
moet een aanvullende lamp toegevoegd worden.

•	 De stekker van de machine moet vrij toegankelijk zijn.

AANDACHT
Leg de aansluitkabel van de machine, zodat niemand 
erop kan struikelen.

4.5  Slijpschijven en reinigingsborstels

•	 Sommige tekortkomingen tijdens de installatie en bediening 
kunnen tot het barsten van slijpschijven leiden.

•	 Gewone slijpschijven zijn meestal niet ontworpen om een vrij 
langdurige belasting te weerstaan.

•	 Op de slijpschijf slaan om residuen te verwijderen leidt altijd 
tot schade aan de slijpschijf. 

•	 Naalden van reinigingsborstels kunnen als een projectiel 
wegvliegen.
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1.1.2 Weitere Piktogramme

1.2 Bestimmungsgemäße Verwendung

WARNUNG!

Bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung der Radialbohrmaschine
 entstehen Gefahren für das Personal,
 werden die Maschine und weitere Sachwerte des Betreibers gefährdet,
kann die Funktion der Radialbohrmaschine beeinträchtigt sein.
Die Radialbohrmaschine ist für den Einsatz in nicht explosionsgefährteter Umgebung konstru-
iert und gebaut. Die Radialbohrmaschine ist für das Herstellen von Löchern in kaltes Metall
oder anderen nicht gesundheitsgefährlichen, oder nicht brennbaren Werkstoffen durch Ver-
wendung eines rotierenden, spanenden Werkzeuges mit mehreren Spannuten konstruiert und
gebaut.
Wird die Radialbohrmaschine anders als oben angeführt eingesetzt, ohne Genehmigung der
Firma Optimum Maschinen Germany GmbH verändert, wird die Radialbohrmaschine nicht
mehr bestimmungsgemäß eingesetzt. 

Warnung Rutschgefahr! Warnung Stolpergefahr! Warnung heiße Oberfläche! Warnung biologische 
Gefährdung!

Warnung vor 
automatischem Anlauf!

Warnung Kippgefahr! Warnung schwebende 
Lasten!

Vorischt, Gefahr durch 
explosionsgefährliche 

Stoffe!

Einschalten verboten! Vor  Inbetriebnahme 
Betriebsanleitung lesen!

Netzstecker ziehen!

Schutzbrille tragen! Schutzhandschuhe tragen! Sicherheitsschuhe tragen! Schutzanzug tragen!

Gehörschutz tragen! Nur im Stillstand schalten! Achten Sie auf den Schutz 
der Umwelt!

Adresse des 
Ansprechpartners
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•	 Slijpschijven die een onbalans vertonen barsten 
gemakkelijker.

•	 De onbalans van een slijpschijf kan niet volledig door middel 
van een diamantslijper worden verwijderd.

•	 Verkeerd gemonteerde slijpschijven kunnen direct na het 
inschakelen barsten, of kleine fragmenten kunnen als een 
projectiel wegvliegen.

4.6  Montage van de slijpschijf

Zie “Een slijpschijf vervangen” pagina 

4.7  Eerste inbedrijfname

AANDACHT!
Voor de eerste inbedrijfname van de machine, 
controleer dat alle schroeven en bevestigingen goed 
vastzitten.

WAARSCHUWING
Gevaar door het gebruik van ongeschikte 
slijpschijven en reinigingsborstels. Gebruik enkel 
geschikt slijpschijven en reinigingsborstels voor de 
vereiste snelheid en de belasting.

WAARSCHUWING
Bij de eerste inbedrijfname van de machine door 
onervaren personeel, worden de mensen en de zaken 
in gevaar gebracht.

We kunnen niet verantwoordelijk gesteld worden voor schade als 
gevolg van niet correcte inbedrijfname.

Zie “Kwalificatie van het personeel” pagina 4

4.7.1  Stroomvoeding

WAARSCHUWING
Controleer de correcte draairichting van de slijpschijf 
door de machine kort in te schakelen. De juiste 
draairichting wordt door de peil aangeduid.

•	 Sluit de elektrische voedingskabel aan.
•	 Controleer of de zekering van uw installatie met de gegevens 

van de kenmerken van de slijpmachine overeenkomt.

4.8  Gebruik van de machine

•	 Voor iedere bewerking, controleer dat het werkstuk vrij is van 
olie, vet en verf.  Anders kan de werking van de slijpschijf 
verhinderd worden.

•	 Zorg voor de goede staat van de slijpschijven. Als deze 
beschadigd zijn moeten ze gerepareerd of vervangen 
worden.

•	 Indien nodig, slijp het werkstuk eerst met een grove 
slijpschijf, en daarna met een fijne slijpschijf.

De werkstukdrager kan worden geschikt voor specifieke 
slijpbewerking. Door het losdraaien van de klemschroef kunt u de 
werkstukdrager aanpassen.
•	 Neem in acht dat de mogelijke belasting van de 

werkstukdrager door de aanpassing verminderd kan worden.
•	 De afstand tussen de slijpschijf en de werkstukdrager moet 

zo klein mogelijk zijn.
•	 Oefen de kleinste kracht mogelijk op het werkstuk uit.
•	 Als een slijpschijf erg vuil is, moet de oppervlakte opgeruwd 

worden. 
•	 Verwijder de slijpschijven op een milieuvriendelijke wijze.

5  Onderhoud
In dit hoofdstuk vindt u de nodige informatie over:
•	 Inspectie
•	 Onderhoud
•	 Reparatie

AANDACHT
Een regelmatig, correct uitgevoerd onderhoud is een 
belangrijke voorwaarde voor:
•	 De bedrijfszekerheid,
•	 Een probleemloze werking,
•	 Een lange levensduur van de slijpmachine,
•	 De kwaliteit van de vervaardigde producten.

De accessoires en machines van andere fabrikanten moeten ook 
in perfecte toestand zijn.

5.1  Veiligheid

WAARSCHUWING
De gevolgen van slechte onderhoud en 
herstelwerkzaamheden kunnen zijn:
•	 Ernstige letsels aan de werknemers,
•	 Schade aan de slijpmachine.
Alleen gekwalificeerd personeel mag de machine 
onderhouden en herstellen.

5.1.1  Voorbereiding

WAARSCHUWING
Werk aan de machine alleen als deze van de 
stroomtoevoer ontkoppeld is.

5.2  Inspectie en onderhoud

INFORMATIE
De lagers zijn voortdurend gesmeerd. Ze moeten dus niet 
opnieuw worden gesmeerd.

WAARSCHUWING
De slijpschijven moeten worden vervangen als 
de afstand tussen de buitendiameter van de 
slijpschijven en de werkstukdrager te groot is.

5.3  Een slijpschijf vervangen

•	 Demonteer de bescherming van de slijpschijf.
•	 Draai de asmoer los. Pas op de juiste richting om de moer 

los te draaien.
•	 Draai de oude slijpschijf los van de as met de hand.
•	 Controleer voor het aanbrengen van de nieuwe slijpschijf op 

eventuele schade.
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5.3 Auswechseln einer Schleifscheibe
 Demontieren Sie die Schutzabdeckung der Schleifscheibe.
 Lösen Sie die Wellenmutter.  
 Verwenden Sie den Gegenhalt an der Antriebswelle um die 

Mutter zu lösen. Achten Sie auf die richtige Drehrichtung zum 
Lösen der Mutter.

 Ziehen Sie die alte Schleifscheibe und die Haltescheibe mit 
der Hand von der Welle ab. 

 Kontrollieren Sie die neue Schleifscheibe vor der Montage auf 
sichtbare Beschädigungen.

5.4 Instandsetzung
Die Firma Optimum Maschinen Germany GmbH übernimmt keine 
Haftung und Garantie für Schäden und Betriebsstörungen als 
Folge der Nichtbeachtung dieser Betriebsanleitung.
Verwenden Sie für die Reparaturen
 nur einwandfreies und geeignetes Werkzeug,
 nur Originalersatzteile oder von der Firma Optimum 

Maschinen Germany GmbH ausdrücklich freigegebene 
Serienteile.

6 Anhang
6.1 Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt. Die dadurch 
begründeten Rechte, insbesondere die der Übersetzung, des 
Nachdrucks, der Entnahme von Abbildungen, der Funksendung, 
der Wiedergabe auf photomechanischem oder ähnlichem Wege 
und der Speicherung in Datenverarbeitungsanlagen bleiben, auch 
bei nur auszugsweiser Verwendung, vorbehalten.
Technische Änderungen jederzeit vorbehalten.

6.2 Mangelhaftungsansprüche / Garantie
Neben den gesetzlichen Mangelhaftungsansprüchen des Käufers 
gegenüber dem Verkäufer, gewährt Ihnen der Hersteller des Pro-
duktes, die Firma OPTIMUM GmbH, Robert-Pfleger-Straße 26, D-
96103 Hallstadt, keine weiteren Garantien, sofern sie nicht hier 
aufgelistet oder im Rahmen einer einzelnen, vertraglichen Regel 
zugesagt wurden.
 Die Abwicklung der Haftungs- oder Garantieansprüche 

erfolgt nach Wahl der Firma OPTIMUM GmbH entweder 
direkt mit der Firma OPTIMUM GmbH oder aber über 
einen ihrer Händler. 
Defekte Produkte oder deren Bestandteile werden ent-
weder repariert oder gegen fehlerfreie ausgetauscht. 

Ausgetauschte Produkte oder Bestandteile gehen in 
unser Eigentum über.

 Voraussetzung für Haftungs- oder Garantieansprüchen 
ist die Einreichung eines maschinell erstellten Original-
Kaufbeleges, aus dem sich das Kaufdatum, der 
Maschinentyp und gegebenenfalls die Seriennummer 
ergeben müssen. Ohne Vorlage des Ori-
ginalkaufbeleges können keine Leistungen erbracht wer-
den. 

 Von den Haftungs- oder Garantieansprüchen ausge-
schlossen sind Mängel, die aufgrund folgender 
Umstände entstanden sind:
- Nutzung des Produkts außerhalb der technischen Mög-

lichkeiten und der bestimmungsgemäßen Verwendung, ins-
besondere bei Überbeanspruchung des Gerätes

- Selbstverschulden durch Fehlbedienung bzw. Missachtung 
unserer Betriebsanleitung

- nachlässige oder unrichtige Behandlung und Verwendung 
ungeeigneter Betriebsmittel

- nicht autorisierte Modifikationen und Reparaturen
- ungenügende Einrichtung und Absicherung der Maschine
- Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Nut-

zungsbedingungen
- atmosphärische Entladungen, Überspannungen und Blitz-

schlag sowie chemische Einflüsse
 Ebenfalls unterliegen nicht den Haftungs- oder Garan-

tieansprüchen:
- Verschleißteile und Teile, die einem normalen und 

bestimmungsgemäßen Verschleiß unterliegen, wie bei-
spielsweise Keilriemen, Kugellager, Leuchtmittel, Filter, 
Dichtungen u.s.w.

- nicht reproduzierbare Softwarefehler
 Leistungen, die die Firma OPTIMUM GmbH oder einer 

ihrer Erfüllungsgehilfen zur Erfüllung im Rahmen einer 
zusätzlichen Garantie erbringen, sind weder eine Aner-
kennung eines Mangels noch eine Anerkennung der Ein-
trittspflicht. Diese Leistungen hemmen und/oder 
unterbrechen die Garantiezeit nicht.

 Gerichtsstand unter Kaufleuten ist Bamberg.
 Sollte eine der vorstehenden Vereinbarungen ganz oder 

teilweise unwirksam und/oder nichtig sein, so gilt das als 
vereinbart, was dem Willen des Garantiegebers am 
nächsten kommt und ihm Rahmen der durch diesen Ver-
trag vorgegeben Haftungs- und Garantiegrenzen bleibt.

6.3 Entsorgungshinweis / 
Wiederverwertungsmöglichkeiten: 

Entsorgen Sie ihr Gerät bitte umweltfreundlich, indem Sie Abfälle 
nicht in die Umwelt sondern fachgerecht entsorgen.
Bitte werfen Sie die Verpackung und später das ausgediente 
Gerät nicht einfach weg, sondern entsorgen Sie beides gemäß der 
von Ihrer Stadt-/Gemeindeverwaltung oder vom zuständigen Ent-
sorgungsunternehmen aufgestellten Richtlinien.

6.3.1 Außerbetrieb nehmen

VORSICHT!

Ausgediente Geräte sind sofort fachgerecht außer Betrieb zu 
nehmen, um einen spätern Missbrauch und die Gefährdung 
der Umwelt oder von Personen zu vermeiden.
 Ziehen Sie den Netzstecker.
 Durchtrennen Sie das Anschlusskabel.
 Entfernen Sie alle umweltgefährdende Betriebsstoffe aus 

dem Alt-Gerät.
 Entnehmen Sie, sofern vorhanden, Batterien und Akkus.
 Demontieren Sie die Maschine gegebenenfalls in 

handhabbare und verwertbare Baugruppen und Be-
standteile.

 Führen Sie die Maschinenkomponenten und Betriebs-

Wellenmutter Haltescheibe

GegendruckscheibeAntriebswelle

Asmoer Vasthoudschijf

Aandrijfas Tegendruk schijf
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5.4  Reparatie

De firma Optimum Maschinen Germany GmbH kan niet 
verantwoordelijk gesteld worden, in geval van schade als gevolg 
van het niet naleven van deze handleiding.
Gebruik voor de herstellingen:
•	 Enkel geschikte werktuigen in goede staat,
•	 Enkel originele of door de firma Optimum Maschinen 

Germany GmbH aanbevolen onderdelen.

6  Klachten en waarborg

Naast de juridische klachten van de klant tegen de verkoper geeft 
OPTIMUM GmbH, Robert-
Pflegerstraβe 26, D-96103 Hallstadt, geen andere garantie 
dan deze in dit document genoemde of van een contractuele 
reglementering.

•	 De garantieperiode bedraagt bij industrieel gebruik 6 
maand. De bezwaar- of waarborgprocedure gebeurt naar 
keuze van OPTIMUM GmbH of rechtstreeks met OPTIMUM 
GmbH of met een van zijn verdelers. Gebrekkige producten 
of onderdelen worden hersteld of geruild. De geruilde 
producten of onderdelen worden weer ons eigendom.

•	 Voor iedere klacht moet u een aankoopbewijs verschaffen. 
Dit moet met de computer gemaakt zijn en erop moeten 
zich de aankoopdatum, het soort machine et eventueel het 
serienummer bevinden. Zonder aankoopbewijs kan geen 
enkel herstelwerk gebeuren.

•	 De klachten worden niet aanvaard in volgende gevallen :
•	 Misbruik van het product, bijvoorbeeld overbelasting van een 

apparaat
•	 Eigen fout wegens misbruik of het niet naleven van de 

handleiding
•	 Nalatigheid of misbruik van een ongeschikt materieel
•	 Niet toegelaten wijzigingen of herstellingen
•	 Onvoldoende inrichting of beveiliging van de machine
•	 Het niet naleven van de inrichting- en gebruiksvoorwaarden
•	 Atmosferische elektrische schok, overspanning, bliksem of 

chemische invloed
•	 De klachten worden niet aanvaard en de waarborg werkt 

ook niet in volgende gevallen:
•	 Normale versleten onderdelen zoals riemen, kogellagers, 

lampen, filters, verbindingsstukken, enz.
•	 Niet-reproduceerbare softwarefouten.
•	 Herstelwerken die door OPTIMUM GmbH of een van zijn 

medewerkers gevoerd worden onder een aanvullende 
garantie betekenen geen erkenning van een fabricagefout. 
Die herstelwerken stoppen en/of onderbreken de 
waarborgperiode niet.

•	 De bevoegde rechtbank voor handelsbediendes is Bamberg.
•	 Als een van de hierboven bepalingen was ondoeltreffend 

en/of voldoende of gedeeltelijk waardeloos zou de wil van 
de borg gelden en het blijft beperkt tot de in dit document 
beschreven klachten en waarborg.

7  Verwijdering van afvalstoffen 
en recyclage
Ontdoet U van uw apparaat op een milieuvriendelijke wijze, gooi 
geen afval in de vrije natuur.
Volg zorgvuldig de in uw gemeente geldende milieuvoorschiften 
voor het weggooien van verpakkingen en oude apparaten.

7.1  Verwijderen

OPGEPAST
Versleten apparaten moeten dadelijk en op een 
passende wijze verwijderd worden om toekomstig 
misbruik en gevaar voor het milieu of voor mensen te 
vermijden.
•	 Schakel de machine uit.
•	 Trek de elektriciteitskabel uit.
•	 Neem alle milieugevaarlijke stoffen van het 

apparaat af.
•	 Als het geval zich voordoet, neem de batterijen 

af.
•	 Demonteer het apparaat in handelbare en 

verwerkbare delen.
•	 Breng de delen van het apparaat en 

de milieugevaarlijke stoffen naar het 
afvalverwerkingsbedrijf.

7.2  Verwijderen van de verpakking van 
een nieuw apparaat

Alle verpakkingsmaterialen en accessoires zijn recycleerbaar en 
moeten daarvoor teruggebracht worden.
Het verpakkingshout kan teruggebracht worden voor verwijdering 
of recyclage.
Kartonnen delen kunnen gegeven worden aan de oud 
papierverzameling.
De bladen en accessoires zijn van polyethyleen (PE) of 
polystyreen (PS). Die materialen kunnen weer in gebruik 
genomen worden na verwerking, als u deze naar een bevoegd 
afvalverwerkingsbedrijf brengt.
Sorteer de verpakkingen voor ze terug te brengen zodat ze 
gerecycleerd worden.

7.3  Verwijderen van het oude apparaat

INFORMATIE
Zorg ervoor dat alle delen van de machine verwijderd worden op 
voorziene en aanvaarde wijze.
Denk eraan dat elektrische apparaten herbruikbare en 
milieugevaarlijke materialen bevatten.
Draag bij aan recyclage en milieubescherming door sorteren en 
verwijderen op geschikte wijze.

7.4  Verwijderen van elektrische en 
elektronische componenten

Zorg ervoor dat de wettelijke voorschriften gevold worden voor 
het verwijderen van elektrische componenten.
Het apparaat bevat elektrische en elektronische componenten en 
mag niet als huisafval weggegooid worden. Volgens het Europese 
voorschrift 2002/96/EG over oude elektrische en elektronische 
apparaten en zijn vertaling in de Belgische wetgeving moeten 
de elektronische werktuigen en elektrische machines gesorteerd, 
verzameld en teruggebracht worden voor een milieuvriendelijke 
recyclage.
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Als machinegebruiker moet u de nodige informaties verzamelen 
over het verzamel- en verwijderingsbedrijven in uw streek.
Zorg voor het geschikte verwijderen van batterijen. Gooi de 
versleten batterijen in de verzameldozen in de winkels of bij de 
afvalverwijderingsbedrijven van uw gemeente.

7.5  Verwijderen van koel- en 
smeermiddelen

OPGEPAST 
Zorg voor een milieuvriendelijk verwijderen van 
versleten smeer- en koelmiddel. Volg de voorschriften 
van de afvalverwijderingsbedrijven van uw 
gemeente.

INFORMATIE
Koeling- en smerige emulsies mogen niet gemengd 
worden, omdat enkel niet gemengde smerige 
emulsies kunnen gerecycleerd worden zonder 
voorbehandeling.

7.6  Behandeling van apparaten en 
gemeentelijke voorschriften

Behandeling van versleten elektrische en elektronische apparaten 
(geldig in de landen van de
Europese Gemeenschap en andere Europese landen die over een 
selectieve afvalverzamelingsysteem beschikken.

Dit symbool op het product en zijn verpakking duidt aan dat 
dit product niet zoals een huisafval mag behandeld worden.

Het moet dus teruggebracht worden naar een geschikt bedrijf 
voor het verwijderen van elektrische en elektronische apparaten. 
Zodoende helpt u de nadelen voor het milieu en de gezondheid 
te voorkomen. De recyclage van materialen helpt de natuurlijke 
rijkdommen te bewaren.
Voor verdere informatie over de recyclage van dit product, 
contacteer uw gemeente, het recyclagepark of de verkoper van 
het product.

7.7  RoHS, 2002/95/EG

Dit symbool op het product of zijn verpakking duidt aan dat 
het product in overeenstemming is met de
Europese aanwijzing 2002/95/EG.

2 0 11/6
5/
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7 Ersatzteile - Spare parts

7.1 Ersatzteilliste - Spare part list

Ersatzteilbestellung - Ordering spare parts
Bitte geben Sie folgendes an - Please indicate the following.
Maschinenbezeichnung  - Machines name.
Herstellungsdatum - Date of manufacture.
Artikelnummer der Maschine - Article no. of machine.
Die Artikelnummer befindet sich auf dem Typschild - The article no. is located on the type plate.

Po
s. Bezeichnung Designation

1 Wasserbecken (mit Säule) Water pool (with column)
2 Deckel Cover
3 Lager Bearing
4 Bürstenschutzhaube Brush guard
5 Flansch (für Schleifscheibe und Bürste) Flange (for grinding wheel and brush)
6 Mutter (für Schleifscheibe und Bürste) Nut (for grinding wheel and brush)
7 Welle Shaft
8 Schalter Switch
9 Scheibenschutzhaube Grinding wheel cover
10 Arbeitsstückablage Work piece rest
11 Stator Stator
12 Kondensator (nur einphasig) Capacitor (single phase only)
13 Kabel Cable
14 Set für Absaugschläuche Set of suction hoses
15 Absauganlage Extraction system
16 Beutel Bag
17 Schutzschirm Protective shield
18 Schleifscheibe Ggrinding wheel
19 Wellenschutzhaube Shaft guard
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8  Onderdelen

8.1  Onderdelenlijst
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8.2  Schakelschema 

8.2.1  Eenfasige model zonder Afzuigunit

20
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7.2 Schaltpläne - Wiring diagrams
7.2.1 Einphasiger Typ ohne Absauganlage - Single-phase type without suction unit

7.2.2 Einphasiger Typ mit Absauganlage - Single-phase type with suction unit

Schleifscheibenmotor
Grinding wheel motor

Thermoschutz des Schleifscheibenmotors
Thermal protection of the grinding wheel motor

Absaugmotor
Suction unit motor

Schleifscheibenmotor
Grinding wheel motor

Thermoschutz des Schleifscheibenmotors
Thermal protection of the grinding wheel motor

Thermische bescherming van de slijpschijf motor

Thermische bescherming van de slijpschijf motor

Slijpschijf motor

Slijpschijf motor Afzuigunit motor

8.2.2  Eenfasige model met Afzuigunit
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8.2.3  Driefasige model zonder Afzuigunit

21
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7.2.3 Dreiphasiger Typ ohne Absauganlage - Three-phase type without suction unit

7.2.4 Dreiphasiger Typ mit Absauganlage - Three-phase type with suction unit

Schleifscheibenmotor
Grinding wheel motor

Thermoschutz des Schleifscheibenmotors
Thermal protection of the grinding wheel motor

Thermoschutz des Schleifscheibenmotors
Thermal protection of the grinding wheel motor

Absaugmotor
Suction unit motor

Schleifscheibenmotor
Grinding wheel motor

Thermische bescherming van de slijpschijf motor

Slijpschijf motor

Thermische bescherming van de slijpschijf motor

8.2.4  Driefasige model met Afzuigunit

Slijpschijf motor Afzuigunit motor
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7.2.5 Dreiphasiger, gesteuerter Typ mit Absauganlage - Three-phase, controlled type with suction unit

7.2.6 Dreiphasiger, gesteuerter Typ, mit Stufenschalter und Absauganlage - Three-phase, controlled type, step 
switch and suction unit

Absaugmotor
Suction unit motor

Schalt- und Meldungskarte
Circuit and control board

Schleifscheibenmotor
Grinding wheel motor

Schalt- und Meldungskarte
Circuit and control board

Absaugmotor
Suction unit motor

Schleifscheibenmotor
Grinding wheel motor

Niedrige Geschw. Hohe Geschw.
Low speed High speed

Slijpschijf motor Afzuigunit motor

Schakel en melding kaart

Schakel en melding kaart

Slijpschijf motor               Afzuigunit motor
Laag toerental-Hoog toerental

8.2.5  Driefasige, gestuurde model met afzuigsysteem

8.2.6  Driefasige, gestuurde model met trappenschakelaar en afzuigunit

co
py

rig
hte

d 
do

cu
me

nt 
- a

ll r
ig

hts
 re

se
rv

ed
 b

y 
FB

C



15

8.2.7  Driefasige model met afzuigunit en rem

23

Deutsch - English de - en

Optimum Maschinen Germany GmbH 1.0

7.2.7 Dreiphasiger Typ mit Absauganlage und Bremse- Three-phase type with suction unit and brake
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9  EG conformiteitsverklaring
Naar machine richtlijn 2006/42/EG  Bijlage ll 1.A

Verklaart hierbij dat het volgende product:

Naam van het product:

Machinetype:

Serienummer:

Bouwjaar:

Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr Robert Pflege Strasse, 26
D 96103 Hallstadt

SLIJPMACHINE

CZ20C - CZ25C - CZ20D - CZ20DD 
CZ25D - CZ25DD - CZ30D - CZ30DD

______________

20________

Slijpmachines voor particulieren, evenals voor handel en industriële vestigingen, die aan alle relevante bepalingen van de genoemde 
richtlijn 2006/42/EG en andere richtlijnen (zie hieronder) voldoet, met inbegrip van op het moment van deze verklaring geldende 
veranderingen.
De volgende richtlijnen werden toegepast: EMC richtlijn 2014/30/EU, Laagspanning richtlijn 2014/35/EU.
De veiligheid doelstellingen van de richtlijn 2006/95/EG zijn voldaan.

Volgende geharmoniseerde normen werden toegepast:

EN 13218:2002

EN 50370-1:2005

EN 50370-2:2003

EN 60204-1:2006/
A1:2009

EN ISO 12100:2010

Veiligheid van werktuigmachines: Vaste slijpmachines. 

Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Vereisten voor werktuigmachines - Deel 1: 
Emissies

Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Vereisten voor werktuigmachines - Deel 2: 
Immuniteit

Veiligheid van machines – Elektrische uitrusting van machines.
Deel 1: Algemene vereisten.

Veiligheid van machines. Algemene voorstellingsbeginselen.
Beoordeling en vermindering van risico’s.

Verantwoordelijk voor de documentatie: Kilian Stürmer.
Telefoon: +49 (0) 951 96555-800

Adres: Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
          D - 96103 Hallstadt

 ©
 2011

D

Seite 74 Getriebebohrmaschine B26 GT/ B26 GS/ B28 GSP Version 1.0 2.5.11

OPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

9.8 EG - Konformitätserklärung B26 GT
Der Hersteller /
Inverkehrbringer:

Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

erklärt hiermit, dass folgendes Produkt

Produktbezeichnung: Getriebebohrmaschine

Typenbezeichnung: B26 GT

Seriennummer: _ __ __ __ __

Baujahr: 20__

allen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie Maschinen (2006/42/EG) entspricht.

Die Maschine entspricht weiterhin allen Bestimmungen der Richtlinien Elektrische Betriebs-
mittel (2006/95/EG) und Elektromagnetische Verträglichkeit (2004/108/EG).

Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt:

DIN EN 12100-1: 2003/
A1:2009

Sicherheit von Maschinen - Grundbegriffe, allgemeine Gestaltungs-
leitsätze, Teil 1: Grundsätzliche Terminologie, Methodik

DIN EN 12100-2: 2003/
A1:2009

Sicherheit von Maschinen - Grundbegriffe, allgemeine Gestaltungs-
leitsätze, Teil 2: Technische Leitsätze und Spezifikationen

DIN EN 60204-1 Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstungen von
Maschinen, Teil 1: Allgemeine Anforderungen

Folgende technischen Normen wurden angewandt:

EN 13128: 2001 Sicherheit von Werkzeugmaschinen: Fräs- und Bohr- Fräsma-
schinen

Dokumentationsverantwortlicher: Kilian Stürmer, Tel.: +49 (0) 951 96822-0

Anschrift: Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

Hallstadt, den 2. Mai 2011

Kilian Stürmer
(Geschäftsführer) 29-10-2014Directeur
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